
FUTUROFUTURO™

PERFORMANCE STABILOIVA POLVITUKIPERFORMANCE STABILOIVA POLVITUKI
47550

KOKO:

VAROITUS:  Jotkut henkilöt voivat olla yliherkkiä neopreenille tai neopreeniseoskumille.  Jos saat ihottumaa, lopeta käyttö ja ota yhteys lääkäriin.
Koostumus: neopreeni, teräs, nailon, polyesteri. 
Jos käyttö aiheuttaa tai lisää epämiellyttävää oloa tai kipua, lopeta käyttö ja ota yhteys lääkäriin.
3M ja FUTURO ovat 3M:n tuotemerkkejä.

Tuotekoodi CM

47550 33.0-44.4

OMINAISUUDET:
1    Kaksinkertainen vakautusjärjestelmä 

antaa sekä mediaalista että lateraalista 
tukea.

2    Tuki on helppo säätää istuvaksi.

3    Heijastavat nauhat parantavat näkyvyyttä.

      Kestävä neopreeniseos tarjoaa 
vahvan tuen, miellyttävän lämmön ja 
käyttömukavuuden.
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Aseta tuki polven päälle sileä pinta ihoa 
vasten ja niin, että yksittäinen hihna on säären 
ulkopinnalla. Aseta pyöreä reikä polvilumpion 
päälle. Kiedo keskimmäinen hihna polven alta ja 
kiinnitä koukkunauha vakaajaan.

Kiedo kaksi muuta ulkohihnaa polven alta ja 
kiinnitä kiinnikkeet vakaajaan. Säädä kaikkia 
hihnoja, kunnes tuki asettuu lujasti mutta 
mukavasti.

KESKITASON 
TUKI

Käyttötarkoitus: Auttaa tukemaan jäykkää, heikkoa tai vahingoittunutta polvea.

Auttaa tukemaan vahingoittunutta 
epävakaata tai polvea aktiviteettien 
aikana.

SOPII KÄYTETTÄVÄKSI:  
Tukemaan lieviä vaurioita, kuten venähdyksiä

TUEN ASETTAMINEN:

Suomen 3M Oy,  
Keilaranta 6,  
02150 ESPOO
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Ayuda a proporcionar un soporte extra a rodillas debilitadas o lesionadas

Fornece suporte para joelhos enfraquecidos ou lesionados

Offre un sostegno extra a ginocchia deboli e traumatizzate

TALLA ÚNICA
AJUSTÁVEL
REGOLABILE

TALLA ÚNICA / AJUSTÁVEL / REGOLABILE   33,0 - 44,5 cm

47550

Diseñada para utilizarse durante la práctica deportiva
Diseño ajustable para una compresión personalizada

Desenhado para utilização durante a prática de actividades 
físicas e desportivas
Ajustável para uma adaptação perfeita

Progettato per essere utilizzato durante lo sport o altre 
attività fisiche
Design regolabile per una perfetta conformabilità 

TAMAÑOS DISPONIBLES / TAMANHO / MISURE DISPONIBILI

CUANDO UTILIZARLA / QUANDO UTILIZAR / QUANDO UTILIZZARLO    

Para ambas rodillas, esta rodillera ha sido diseñada con un cierre 
ajustable para conseguir una compresión personalizada para la 
mayoría de las piernas. Medir alrededor de la rodilla.

Para qualquer um dos joelhos, este suporte estabilizador foi 
desenhado com uma tira regulável para criar um ajuste 
personalizado para a maioria dos tipos de corpo. Medida à volta 
do joelho.

Per entrambe le ginocchia, questo stabilizzatore è stato 
progettato con una fascia regolabile che consente un 
adattamento personalizzato. Misurare attorno al ginocchio.

Esta rodillera ajustable FUTURO™ SPORT está diseñada para 
proporcionar un soporte extra a rodillas rígidas, debilitadas o 
lesionadas. Utilizar durante las actividades que le causen 
molestias. 
Si aparecen dolores o molestias, o éstos persisten o se 
incrementan, interrumpa el uso y consulte con su médico.

O Estabilizador de Joelho Ajustável FUTURO™ SPORT foi 
desenhado para proporcionar suporte a joelhos rígidos, 
enfraquecidos ou lesionados. Utilizar durante actividades que 
originem desconforto. 
Caso ocorra, persista ou aumente o desconforto ou dor, interrompa 
a utilização e consulte um médico.

Questo Stabilizzatore Regolabile per ginocchio FUTURO™ SPORT 
è stato progettato per fornire sostegno a ginocchia rigide, deboli 
o traumatizzate. Indossare durante attività che causano disagio. 
Se compare, persiste o aumenta il disagio o il dolore, interrompere 
l’ultilizzo e consultare il medico.

Nuestro experto 
panel de ingenieros 

y profesionales 
médicos aportan 

innovación y 
tecnología a todos 
nuestros productos

O nosso painel 
de engenheiros 
e profissionais 

médicos peritos 
aplica tecnologias 
inovadoras a todos 

os produtos que 
criamos.

Il nostro team di 
esperti professionisti, 

tecnici e medici, 
adotta tecnologie 

innovative nei nostri 
prodotti.

1 RODILLERA / 1 SUPORTE DE JOELHO / 1 SUPPORTO PER GINOCCHIO
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Material reflectante para una mejor 
visibilidad
Tiras reflectoras para aumento da 
visibilidade
Alette riflettenti per una visibilità superiore
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IT

Confortable mezcla de neopreno para 
retener el calor en la rodilla
Material de neoprene confortável, ajuda 
o joelho a reter o calor
Materiali in miscela di neoprene che 
ritengono il calore

PT

IT

Diseño de rótula abierta
Abertura na zona da rótula para suporte 
adicional
Apertura all’altezza della rotula per un 
maggiore supporto

PT

IT

Ventilación lateral para una mejor 
transpirabilidad y menos arrugas en la 
parte posterior
Aberturas laterais para uma melhor 
ventilação do joelho
Forature laterali che permettono la 
traspirazione e riducono i rigonfiamenti del 
supporto nella zona posteriore

PT

IT

Estabilizadores laterales para proporcionar 
soporte medial y lateral
Estabilizadores duplos ajudam a fornecer 
suporte na região interna e externa
Doppio stabilizzatore per un supporto 
laterale e mediale

PT

IT

Cierres ajustables para una compresión 
personalizada
Tiras ajustáveis para um suporte perfeito
Fasce regolabili per una perfetta 
conformabilità

PT

IT

ES

ES

ES

ES

ES

ES

ES

A.N.F. 6174938
75% Neoprene Blend
25% Polyester

Date of issue: 
2012-10

rodillera ajustable

estabilizador de joelho ajustável

stabilizzatore regolabile per ginocchio  
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       Algunas personas pueden ser sensibles al 
Neopreno o a la mezcla de caucho y Neopreno. 
Si se produce alguna reacción alérgica, interrumpa 
el uso y consulte con su médico

       Algumas pessoas podem ser sensíveis ao 
Neoprene ou à mistura de borracha de Neoprene. 
Se desenvolver algum tipo de alergia, interrompa 
a utilização e consulte um médico.

       Alcuni individui potrebbero avere una maggiore 
sensibilità al Neoprene o alla miscela di Neoprene e 
Gomma. Se insorge un’irritazione, interrompere 
l’utilizzo e consultare il medico.

3M Deutschland GmbH
Health Care Business
Carl-Schurz-Str. 1
41453 Neuss, Germany

3M Consumer Health Care
2510 Conway Avenue
St. Paul, MN 55144
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